
Су Сяосань наконец увидела острый язык Янь Цинси. Он всегда был самым обходительным в
семье Су, и было общепризнано, что он знает толк в словах, иначе он никогда бы не стал
дипломатом.

Однако он не мог не почувствовать, что Янь Цинси умело владеет языком и при этом
высокомерна.

Су Сяосань впервые увидел, насколько красивой может быть женщина, когда она сноб и
гордячка. Без макияжа, без каких-либо украшений, без ювелирных изделий, чтобы украсить
себя, избавившись от всего этого поверхностного гламура.

Некоторые женщины были красивы, когда смеялись, некоторые - когда плакали. А такие, как
Янь Цинси... были красивы, когда гордились собой!

Су Сяосань кивнул головой. "Все, что ты сказала, правильно. Я не имею права вмешиваться в
твою жизнь. Я прошу прощения за свои предыдущие слова. Однако... я не думаю, что мы не
правы. Как вы придерживаетесь своего мнения, так и мы придерживаемся своего".

Янь Цинси пожала плечами. "Я не против. Я же не забочусь о вас. Почему меня это должно
волновать, если вы так настойчивы? Если я не нравлюсь вам, то почему вы должны нравиться
мне? Я не то чтобы сошел с ума. Мое время ограничено, и у меня мало энергии. Мне просто
нужно знать, что у людей, о которых я забочусь, все хорошо. Что касается вас, то между нами
ничего нет".

Даже если это были близкие госпожи Юэ, Янь Цинси все равно было все равно.

Они не воспринимали ее как близкого человека, естественно, у нее не было причин
воспринимать их как близких.

Не то чтобы у нее не было близких, но разве это имело значение? Все они пережили такую
трагедию из-за нее.

Янь Цинси не была старой, но она могла видеть сердца людей насквозь - их лед и огонь.

Су Сяосань смотрела на нее, не зная, что сказать.

По логике вещей, Янь Цинси должна была думать о том, как вернуть их расположение? Она
могла бы сказать: "Раз вы не заботитесь обо мне, я не буду заботиться о вас".

Если я вам не нравлюсь, то какое мне до этого дело?

Ты мне тоже не нравишься".

Янь Цинси была, вероятно, женщиной с... самой индивидуальной личностью, которую Су
Сяосань когда-либо встречала.

"Госпожа Янь, вы... Вы самая уникальная женщина, которую я когда-либо встречал.
Неудивительно, что даже Тингфенг был приручен".

Все они знали, каким вспыльчивым был Юэ Тингфэн. Когда они были молоды, Юэ Тингфэн жил
у семьи Су. Нормальный человек видел бы, что это не его дом, и вел бы себя прилично, но он
постоянно кричал и орал, как будто это место принадлежит ему, а когда они впервые
встретились, он устроил с ними драку.



Братья, собравшись вместе, избили Юэ Тинфэна, жалея лишь о том, что не вбили в него
здравый смысл.

Не прошло и двух дней, как Юэ Тинфэн жестоко избил каждого из них. У этого сопляка был
такой ужасный характер - он никогда не выполнял никаких приказов и никого не слушал.

Тем не менее, Янь Цинси приручила его и превратила в послушного питомца.

Правильно говорили, что с огнем можно бороться только огнем.

Однако... это не обязательно было хорошо.

Губы Янь Цинси приподнялись в уголках. "Уникальна я или нет, решать только мне. То, что
происходит между нами, не имеет никакого отношения к тебе. Если ты действительно не
можешь вынести нашего вида, то закрой глаза и не смотри".

Су Сяосань разразилась смехом. Ее гордость определенно показывала, что она и Юэ Тинфэн
были одной породы. Он увидел, как Юэ Тинфэн подошел к нему. "Вы такая забавная, госпожа
Янь", - сказал он Янь Цинси. "Однако... я не должен лезть в ваше прошлое, но я хотел бы,
чтобы вы сами спросили себя: Сможете ли вы действительно идти с Тингфэном до самого
конца?"

"Ты слишком много думаешь, слишком далеко... Кто знает, что ждет нас в будущем? Я просто
знаю, что пока я борюсь за то, чтобы быть с ним сейчас, неважно, что случится с ним или со
мной - я ни о чем не пожалею".
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